
I am massaging. میں مالش کر ر ہا ہوں۔

I got divorced.  

 

ئ

گ

مجھے طلاق ہو 

I have got engaged.  

 

ئ

گ

میری منگنی ہو

Don’t do it buddy! ا  کر ن ا ر 

 

!ن

He is your fiancé. و ہ تمہار ا  منگیتر ہے۔

This man is a confirmed heavenly. یہ بندہ پکا جنتی ہے۔

She was doing chores. و ہ گھر کے کا م کر ر ہی تھی۔

She mopped the kitchen floor.  پر پو چا لگا ن ا ۔

 

ر س
ف
ا س نے کچن کے 

She is washing dishes. ر  تن د ھو ر ہی ہے۔
ب 
و ہ 

Please help me fold clothes. یں۔پلیز کپڑے تہ کرنے میں میری مد د  کر

You have to iron my shirt.  ا ستری کرنی ہے۔

 

ا  پ  نے میری شرپ

She is hanging clothes. کا  ر ہی ہے۔

 

و ہ کپڑے لٹ

Please dry these clothes in dryer.  ر ا ئیرمیں خشک کر د یں۔

 

یہ کپڑے د

Please wipe off this table پلیز یہ میز صاف کر د یں۔

She was bathing her baby. ہلا ر ہی تھی۔

 

ن
و ہ ا پنے بچے کو 

Ahmad is watering the plants. ا حمد پو د و  ں کو ن ا  نی د ے ر ہا ہے۔

Peel these potatoes. یہ ا  لو چھیل د یں۔

Cut these potatoes.  د یں۔

 

یہ ا  لو کا پ

Amna will cook the dinner. ا  بنا ئے گی۔

 

 کا کھا ن

 

ہ ر ا پ

 

ن
م
ا  

She is lulling her baby. و ہ ا پنے بچے کو لو ر ی سنا ر ہی ہے۔

Sweep the house.  و  لگا د و گھر 

 

پر جھا ر

Mop up the house. مار  د و ۔چھا پو 

Take a bath. !لونہا 

Bring out the vegetables from the fridges. ر یج 
ف

سے سبزی نکال د و ۔

food is not yet ready. ا ا بھی کھا 

 

نہیں بنا۔ن

روزمرّہ  زندگی میں استعما ل ہونے والے جملے



Iron the clothes. کپڑے ا ستری کر لو۔

Breakfast is ready. ا  شتہ تیار  ہے۔

 

ن

Dal has spilled.  ہے۔

 

ئ

گ

د ا ل گر

Rice is not yet ready. چا و ل کچے ہیں ا بھی۔

Why are you so lazy. ہو تم۔ا تنی ا  لسی کیوں

Tune into news.   لگا د و ۔

 

نیو ر

Put into the new curtains. نئے پرد ے لگا د و ۔

Curtains have to be washed. پرد ے د ھو نے ہونے گے۔

Ac is out of order. ا سی خرا  پ  ہو گیا ہے۔

Get the ac fixed. و ۔

 

ئ
ا سی ٹھیک کرو ا 

Your hair looks stunning. ا  پ  کے ن ا ل کمال لگتے ہیں۔

You have a magical voice.   میں جاد و  ہے۔

 

تمہار ی ا  و ا ر

You are of one kind. ا نی نہیں۔

 

ا  پ  کا کوئی ن

You have a charming personality. ا  پکی شخصیت د لفریب ہے۔

You finally did it. تم نے ا  خر کر د کھان ا ۔

It’s a masterpiece. ا ہکار  ہے۔

 

یہ ا ن ک ش

I knew you had it in you. مجھے پتا تھا تم میں یہ ہے۔

You are awesome. ا  پ  کمال ہیں۔

Spectacular work. ا ندا ر  کام کیا۔

 

ش

Wow! That was quick. !جلدیو ا ہ ا تنا 

You are trustworthy.  ل ا عتبار  ہیں۔
ن
ا  پ  قا

You have set a great example. ا ل قائم کرد ی۔

 

 ی من

 

ر
ب 
ا  پنے ا ن ک 

You are so genius.  ہین ہیں۔

 

ا  پ  بہت د

You rule the hearts.  کرتے ہیں۔

 

ا  پ  د لوں پر ر ا ج

Your voice is magnificent.   بہت کمال ہے۔

 

ا  پکی ا  و ا ر

روزمرّہ  زندگی میں استعما ل ہونے والے جملے



Your eyes are breathtaking. ا  پکی ا  نکھیں د لنشیں ہیں۔

You are a gift to those around you. ا پنے د و ستوں کے لیے نعمت ہیں۔ا  پ  

Hanging time you is always fun. ا  ہے ا  پکے شا تھ

 

 گزر ن

 

ت
ق
 ے کا و 

 

ر
م
 ے 

 

ر
ب 

۔

You should be proud yourself. ے۔

 

ٹ
 
ی
 
ہ
ا  چا

 

تمہیں خود  پرفخر کرن

You such a generous person.  ہیں۔

 

سا ں

 

ئ
ا  پ  ا ن ک کھلے د ل کے ا 

You are inspiring. ا  پ  متاثر کن ہیں۔

You have impeccable manners. لاق ہیں۔

 

ا  پ  بہت ن ا ا خ

You are very humble person.  ہیں۔

 

سا ں

 

ئ
ا  پ  بہت عا جز ا 

You have done a great job. ا  پنے کمال کاکام کیا ہے۔

You are very patient. ا  پ  بہت صبر کرنے و ا لے ہیں۔

You are nice. ا  پ  بہت عمدہ ہیں۔

Your eyes are breathtaking. ا  پکی ا  نکھیں د لنشیں ہیں۔

You are a gift to those around you. ا پنے د و ستوں کے لیے نعمت ہیں۔ا  پ  

Hanging time you is always fun. ا  ہے ا  پکے شا تھ

 

 گزر ن

 

ت
ق
 ے کا و 

 

ر
م
 ے 

 

ر
ب 

۔

You should be proud yourself. ے۔

 

ٹ
 
ی
 
ہ
ا  چا

 

تمہیں خود  پرفخر کرن

You such a generous person.  ہیں۔

 

سا ں

 

ئ
ا  پ  ا ن ک کھلے د ل کے ا 

You are inspiring. ا  پ  متاثر کن ہیں۔

You have impeccable manners. لاق ہیں۔

 

ا  پ  بہت ن ا ا خ

You are very humble person.  ہیں۔

 

سا ں

 

ئ
ا  پ  بہت عا جز ا 

You have done a great job. ا  پنے کمال کاکام کیا ہے۔

You are very patient. ا  پ  بہت صبر کرنے و ا لے ہیں۔

You are nice. ا  پ  بہت عمدہ ہیں۔

Hanging time you is always fun. ا  ہے ا  پکے شا تھ

 

 گزر ن

 

ت
ق
 ے کا و 

 

ر
م
 ے 

 

ر
ب 

۔

You should be proud yourself. ے۔

 

ٹ
 
ی
 
ہ
ا  چا

 

تمہیں خود  پرفخر کرن

You such a generous person.  ہیں۔

 

سا ں

 

ئ
ا  پ  ا ن ک کھلے د ل کے ا 

روزمرّہ  زندگی میں استعما ل ہونے والے جملے



Thanks for your invitation.  کا شکریہ۔

 

ا  پ  کی د عوپ

Here is an invitation card for you. ا مہ ہے۔

 

 ن

 

یہ ا  پ  کے لئے د عوپ

Would you please come over here?  کریں گے؟

 

مت
ح
 

 

کیا ا  پ  یہاں ا  نے کی ر

Would you spend the whole day with us?  ہمار ےشا تھ گزا ر یں گے؟

 

کیا ا  پ  تمام د ں

Please have something cold. مہرن ا نی کر کے کچھ ٹھنڈا لیجئے۔

I’ll be glad to do so. مجھےا یساکرنےمیں خوشی ہوگی۔

Would you join me in the dance? ا چیں گی؟

 

کیا ا  پ  میرے شا تھ ن

No, I don’t dance. ا چتی۔

 

نہیں،میں نہیں ن

Let’s go by bus.  بس سے چلیں۔

 

ا  و

Please, spend next Sunday with us. ر ا ہ کرم ا  پ  ا گلی ا توا ر ہمار ے ہاں گزا ر یں۔
ب 

I regret for failing to accept your invitation 
to dinner.

 نہ قبول کرنے پر

 

 مجھے ا فسوس کھانے پر ا  پ  کی د عوپ

ہے۔

We’ll try to be punctual.  پر ا  نے کی کوشش کریں گے۔

 

ت
ق
ہم و 

Thanks for your invitation to dinner.  کا شکریہ۔

 

کھانےپرا  پ  کی د عوپ

My fingers are dead. ۔

 

ئ

گ

 ہو 

 

ن
ُ
س

ن ا ں 
گل

 

ئ
میری ا 

You always take her side. تم ہمیشہ ا سکی شا ئیڈ لیتے ہو۔

Put aside all excuses. شا ر ے بہانے شا ئیڈ پے ر کھو

I have come to believe it میں یہ ماننے لگا ہوں۔

Bring a book along. ا 

 

کتاپ  لیتے ا  ن

Let me breathe a sigh of relief  کا شا نس لینے د و ۔

 

مجھے سکوں

Will you cover for me ? کیا میری جگہ پرُ کرو  گے؟

I’ll be right back. ا  ہوں۔

 

میں ا بھی و ا پس ا  ن

She stands a good chance of winning  ہیں۔

 

ے کے کافی ا مکاں

 

ٹ

 

ی ی  خ 
ا سکے 

She has a retentive memory.  ی تیز ہے۔

 

ر
ب 
 

 

ت

 

ا سکی ن ا د ا س

Do not spurn me.  ۔

 

 ٹھکرا و

 

مجھے مت

روزمرّہ  زندگی میں استعما ل ہونے والے جملے



I will take two hours to get there گھنٹے لگے گیں۔2مجھے و ہاں پہنچنے میں 

She is lighting a candle. و ہ موم بتی خ لا ر ہی ہے۔

He is getting dressed up. و ہ کپڑے پہن ر ہا ہے۔

She is going downstairs.  و ں سے نیچے ا تر ر ہی ہے۔
ھٹ
و ہ سیڑ

He is waving to him. و ہ ا سے ہاتھ ہ لا ر ہا ہے۔

She is drying her hair. ھا  ر ہی ہے۔و ہ ا پنے ن ا ل

ک
ُ
ش

He is pouring the water into glass  ا ل ر ہا ہے۔

 

لاس میں ن ا نی د
و ہ گ

It’s good to have you around. ا چھا ہے کہ تم ن ا س ہو۔

He is winding up the hose. ت  کو لپیٹ ر ہا ہے۔

 

ب
و ہ ن ا 

He is ironing a shirt.  ا ستری کر ر ہا ہے۔

 

و ہ شرپ

Do as you like. جیسا چاہے کرو ۔

He is ashamed of having lied.  بولنے پر شرمندہ ہے۔

 

و ہ جھوپ

It is a quite another matter یہ ن ا لکل ا و ر  معاملہ ہے۔

Is she around? کیا و ہ ا  س ن ا س ہے؟

Shall I bring?  ں؟

 

کیا میں لاو

This is between you and me.  ہے۔

 

یہ ا  پکے ا و ر  میرے د ر میاں

Keep her happy.  ر کھو۔

 

ا سے خوس

So, that’s your game. تو، یہ تمہار ی چال ہے۔

You got me into trouble. تم نے مجھے مشکل میں پھنسا د ن ا ۔

Mind your step. سنبھال کر چلو۔

What difference does it make? ا  ہے؟

 

ر ق پڑن
ف
کیا 

It doesn’t matter.  نہیں۔

 

 ن ا پ

 

کوی

Don’t stand on ceremony. ے۔

 

ٹ
 
ی
 
ج
کی 

 

 

تکلف مت

What are you talking about?  کر ر ہے تم؟

 

کس ن ا ر ے میں ن ا پ

Make yourself at home. ا پنا ہی گھر سمجھیں۔

روزمرّہ  زندگی میں استعما ل ہونے والے جملے



Scratch my back.  ھا  د یں۔
ج
کُ

میری کمر 

Do not try to woo her.  کرو ۔

 

ا سے پٹانے کی کوشش مت

Shall I accompany you? کیا میں شا تھ چلو؟

Do not get on my nerves.  کرو ۔

 

ا ک میں د م مت

 

میرے ن

My job was just to tell you ا  تھا۔

 

میرا  کام بس ا  پکو بتان

Stop tickling me. ا  بند کریں۔

 

د ی کرن
ُ
د گ
ُ
مجھے گ

Mend yourself!  ۔

 

سدھر جاو

It was just a slip of tongue.  تھی۔

 

ئ

گ

 پھسل 

 

 ن ا ں

 

ر

Who is he to you? و ہ تمہار ا  کیا لگتا ہے؟

I will have to think.. مجھے سوچنا پڑے گا۔

He is furious with me.  ہے۔

 

ا ر ا ض

 

و ہ مجھے سے سخت ن

Be ready! تیار  ر ہیں۔

What’s the day today?  ہے؟

 

سا  د ں

 

ئ
 کو

 

ا  ج

What’s the big deal in it?  ہے؟

 

 ی ن ا پ

 

ر
ب 
ا س میں کیا 

Don’t’ make lame excuses.  ۔

 

 بناو

 

بہانے مت

Don’t stretch the matter now.  ۔

 

 ھاو

 

ر
ب 
 

 

 کو ا پ  مت

 

ن ا پ

It’s no use going there  فائدہ نہیں۔

 

و ہاں جانے کا کوی

Please, do not embarrass him.  کریں۔

 

پلیز، ا سے شرمندہ مت

Use your brain.  کا ا ستعمال کرو ۔

 

ا پنے د ماغ

I’m feeling sleepy. مجھے نیند ا  ر ہی ہے۔

You are responsible for that.  مہ د ا ر  تم ہو۔

 

ا سکے د

Do not abuse him/her.  د و ۔

 

ا سے گالی مت

You can’t escape from this. ے۔

 

شکٹ
تم ا س سے بچ نہیں 

It’s all yours. ا سے ا پنی ہی چیز سمجھیں۔

Let me take a shower. مجھے نہانے د و ۔

روزمرّہ  زندگی میں استعما ل ہونے والے جملے



It’s no use asking him.  فائدہ نہیں۔

 

ا س سے پوچھنے کا کوی

What did you say? ؟نےکہا تم کیا 

Did I get you right? کیا میں ا  پکو سہی سمجھا؟

Let’s learn something new. چلو کچھ نیا سیکھتے ہیں۔

Don’t take it your heart.  لو۔

 

ا سے د ل پر مت

I’m in trouble. میں پریشانی میں ہوں۔

I have got hurt.  ہے۔

 

ئ

گ

 لگ 

 

مجھے چوپ

Your mouth is smelling of onion   کی بدبو ا  ر ہی ہے۔

 

ہ سے پیار

 

تمہار ے من

Please keep quiet  ے۔
ٹ
 
ی
 
ہ
چ ت  ر 

Really! ، و ا قعی

 

چ
ُ
م

!سچ 

What a bother! کیا پریشانی ہے؟

Touch wood! کہیں نظر نہ لگے۔

What an idea!  ہے

 

 ی سوج

 

ر
ب 
!کیا 

Why not?  ے۔
ٹ
 
ی
 
ہ
چ ت  ر 

Take care.  ر کھنا۔

 

د ھیاں

What about us? ہمار ا  کیا؟

She is happy.  ر ہے۔

 

و ہ خوس

Don’t move. ۔

 

ہلو مت

I’m fine. میں ٹھیک ہوں۔

It’s not my fault. یہ میری غلطی نہیں ہے۔

Are you sick? کیا تم بیمار  ہو؟

Don’t litter here.  کرو ۔

 

 ا  مت

 

یہاں کور

Let me out.  ر  جانے د و ۔
ہ
مجھے ن ا 

Come with us.  ۔

 

ہمار ے شا تھ ا  و

Take your time.  ۔

 

ا  ر ا م سے ا  و

روزمرّہ  زندگی میں استعما ل ہونے والے جملے



Stay out of this. ا س سے د و ر  ہی ر ہو۔

Latch the door.  ی لگاد و ۔

 

د

 

کُن

I’m fed up. میں تنگ ا  گیا ہوں۔

Keep sitting. ے۔

 

ٹ
 
ی
 
ہ
بیٹھے ر 

Fix that. ا سے ٹھیک کرو ۔

Say something. کچھ بولو۔

I’m about to leave. ے و ا لاہوں۔

 

کلٹ

 

ئ
میں 

Say that again. و ہ پھر سے کہو۔

Where to go? ا  ہے؟

 

کہاں جان

Find the solution.  و ۔

 

د

 

 ھون

 

حل د

Don’t tell others. ا ۔

 

 بتان

 

د و سرو ں کو مت

Take it down.  ۔

 

ا سے نیچے لے جاو

Think it over. ا س پر سوچو۔

Show him out!  

 

 ر  کا ر ا ستہ د کھاو
ہ
ا سے ن ا 

I didn’t recognize you. ا 

 

میں نے ا  پ  کو نہیں پہچان

How do you do that? تم یہ کیسے کر لیتے ہو؟

You are such a dark horse.  ے چھپے ر ستم ہو

 

ر
ب 

What do you think, what should I do? ا  چاہئے

 

کیا خیال ہے مجھے کیا کرن

Stop tickling me! ا  بند کرو 

 

گد گدی کرن

Such a moocher you are.  ے ہی مفت خور  ہو

 

ر
ب 

Wring the clothes!   د و !

 

کپڑے نچور

Wait outside.  ر  ا نتظار  کرو ۔
ہ
ن ا 

Speak your mind.  کہو۔

 

ا پنے د ل کی ن ا پ

You’re such a glutton. و  ہو
ُ

 

 ٹ
ن ی
 ے ہی 

 

ر
ب 
تم 

Don’t try my patience.  لو

 

 مت

 

میرے صبر کا ا متحاں

روزمرّہ  زندگی میں استعما ل ہونے والے جملے



Look, make bed over here. د یکھو یہاں بستر لگاد و 

Get to the point.  کرو ۔

 

کام کی ن ا پ

Hang on a minute.  ر ا 

 

ا ن ک منٹ ر کو ر

I have nothing to do with this. ا ۔

 

ر ق نہیں پڑن
ف
مجھے ا س سے کوئی 

Walls have ears.  ہوتے ہیں

 

د یوا ر و ں کے کاں

Nobody was home. گھر پے کوئی نہیں تھا۔

How long does it take to get there? ا ئم لگتا ہے؟

 

و ہاں پہنچنے میں کتنا ن

Why have you offended him?  کیوں کیا؟

 

ا ر ا ض

 

تم نے ا سے ن

All the things were at sixes and sevens in 
the room.

کمرے میں تمام چیزیں بکھری پڑی تھیں

Do not pay off old scores and be friends.  

 

 بن جاو

 

 ،ا و ر  د و ست

 

پرا نے بدلے نہ چکاو

Why are you pulling my legs?  ا ق کیوں بنا ر ہے ہو؟

 

ر
م
تم میرا  

So far, so good. ک تو ست  ٹھیک ہے۔

 

ا بھی ن

No such luck! ا یسی قسمت کہاں

His efforts were crowned with success. ا س کی کوششیں پھل لے ا  ئیں۔

The police caught the thief red-handed. پولیس نے چور  کو ر نگے ہاتھوں پکڑا 

Do what you have to do. ا  ہے کرو 

 

جو کرن

It is a sin call name. ا ہ ہے۔

 

گالی د ینا گن

She has intoxicated eyes. ا س کی ا  نکھیں نشیلی ہیں۔

What the eye sees not.  ن ا نسری
نہ ر ہے گا ن ا نس نہ بجے گی

Much cry, little wool.  بھر ر و تے ر ہے مرا  کوئی نہیں

 

ر ا پ

Have a little more.  ا  ا و ر  لیجئے۔

 

تھور

Every man for himself.  ر  بندے کو ا پنی فکر کرنی چاہئے
ہ

Just taste it. چکھ کر د یکھو

She is so skeptical. و ہ بہت شکی ہے
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Mind your language.  کرو ۔

 

 ھا ل کر ن ا پ

می

 

سی

ہ 

 

من

What shall I say? میں کیا کہوں؟

Love begets love. د ل کو د ل سے ر ا ہ ہوتی ہے

Who are you to say that!  ہو

 

تم ا یسا کہنے و ا لے کوں

You can’t do anything to me. ے۔

 

شکٹ
  

 

تم میرا  کچھ نہیں بگار

Something is fishy.   ہے

 

ر
ب 
 

 

ر
گ
کچھ 

A bad beginning makes a bad ending.   بد ا نجام بد

 

ا  غار

Speak little, but speak the truth.  ا  بولو سچ بولو۔

 

تھور

Now the game is over. ا پ  تو کھیل ختم ہوچکا ہے۔

You are really a piece of Moon. چاند کا ٹکڑا  ہو تم۔

I saw a saw but could not saw. ۔میں نے ا ن ک ا  ر ی د یکھی جو د یکھ نہ ن ا ن ا 

Don’t shirk work.  ۔

 

 چرا و

 

کام سے جی مت

Don’t spit on the floor.  تھوکو

 

 پر مت

 

ر س
ف

He came into my bedroom. و ہ میرے خوا پ  گاہ میں ا  ن ا 

Atone for your sins. ا ہوں سے توبہ کرو 

 

ا پنے گن

What’s the day today?  ہے؟

 

سا  د ں

 

ئ
 کو

 

ا  ج

Use your wit.  سے کا لو

 

ہوس

Who is he to you? و ہ تمہار ا  کیا لگتا ہے؟

Thread the needle.  ا لو۔

 

سوئی میں د ھاگہ د

I’m going to the flea market.  ا ر  جار ہاہوں۔

 

میں لنڈا  ن ا ر

Touch wood! کہیں نظر نہ لگ جائے!

With whom do you come? ا  پ  کس کے شا تھ ا  ئے ہو؟

Do you think Ali is a good man؟ کیا ا  پ  علی کو ا چھا ا  د می سمجھتے ہیں؟

Whom do you love most؟  ن ا د ہ کس سے محبت کرتی ہو

 

؟ا  پ  ست  سے ر

I don’t know where he is. مجھے نہیں پتا و ہ کہاں ہے
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He is intelligent as well as hardworking.  ہین بھی ہے ا و ر  محنتی بھی۔

 

و ہ د

He said that he was busy. ا س نے کہا کہ میں مصرو ف ہوں۔

He had no money that is why I paid the bill. ل د ن ا ۔ا س کے ن ا س پیسے نہیں تھے ا س لیے
 
ن
میں نے 

Work hard otherwise you will fail.   گے۔

 

محنت کرو  و ر نہ فیل ہو جاو

Either you or Asif stolen my book.  ہے۔تم نے ن ا  ا  صف نے میری کتا پ  چور ی کی

She asked me if I was ok. ہوں۔ا س نے مجھ سے پوچھا ا  ن ا  کہ میں ٹھیک

As I was free I went there.  تھا ا س لیے و ہاں خ لا گیا

 

۔چونکہ میں فار غ

Although he is rich yet he is miser. ہے۔ا گرچہ و ہ ا میر ہے لیکن پھر بھی کنجوس

Walk fast lest we should miss the train. ر ہ جائیں۔تیز چلو کہیں ا یسا نہ ہو کہ ہم بس سے

He is so weak that he can’t walk. ۔و ہ ا تناکمزو ر  ہے کہ چل بھی نہیں سکتا

I need another blanket. مجھے ا ن ک ا و ر  کمبل چاہیے۔

Wake me up at Five O’ clock. مجھے ن ا نچ بجے جگا د ینا۔

I have to go to Faisalabad. ا  ہے۔

 

مجھے فیصل ا  ن ا د  جان

All is fair in love and war.   ہے۔

 

ر

 

ب
گ میں ست  کچھ جا

 

 ن
چ
پیار  

Extolling you at your face is flattery. ا مد ہوتی ہے۔

 

ا  خوش

 

ہ پر تعریف کرن

 

من

I often meet her.   ملتا ہوں۔

 

ر
ک
میں ا سے ا 

She told you twice. ا س نے تمہیں د و  د فعہ بتان ا ۔

He seldom comes here. ا  ہے۔

 

و ہ کبھی کبھار  یہاں ا  ن

When will you leave? ت  ر و ا نہ ہوگے؟
ک
تم 

I know where he lives. مجھے معلوم ہے کہ و ہ کہاں ر ہتا ہے۔

She is peeping through the window. ک ر ہی ہے۔

 

و ہ کھڑکی سے جھان

He got off the bus. و ہ بس سے ا ترا ۔

He has no house to live in. ا س کے ن ا س ر ہنے کیلئے گھر نہیں۔

Fools praise fools. ا  ہے۔

 

گدھا گدھے کو کھجان

Keep off the grass.  ے۔
لٹ
 
خ
گھاس پر نہ 
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Time once lost can not be regained. ا ۔

 

 پھر ہاتھ نہیں ا  ن

 

ت
ق
گیا و 

Where should I stay in Lahore? ا  چاہیے؟

 

لاہور  میں کہاں ٹھہرن

It appears he is out his wits.  مجھے لگتا ہے ا س کے 

 

۔نہیںٹھکانے ہوس

The mirror was broken by me.  گیا۔

 

مجھ سے ا  ئینہ ٹوپ

We are poles apart. ر ق ہے
ف
 کا 

 

 مین ا  سماں

 

۔مجھ میں ا و ر  ا  پ  میں ر

Is it late? کیا د یر ہوگئی ہے۔

May I sit here? ھ سکتا ہوں؟

 

ن ی ی
کیا میں یہاں 

The train is out of sight now.  ی ا پ  د کھائی نہیں د ے ر ہی۔

 

گار

He went on Monday. و ہ سوموا ر  کو گیا۔

He sleeps at noon. ا  ہے۔

 

و ہ د و پہر کو سون

This is a French fashion. ر ا نس کا فیشن ہے۔
ف
یہ 

He died of cholera. و ہ ہیضہ سے مرا ۔

It has been raining since morning.  ہو ر ہی ہے۔

 

صبح سے ن ا ر س

Asim is the best of all. عاصم ست  سے ا چھا ہے۔

Farhan is better than Furqan.  سے ا چھا ہے۔

 

ر قاں
ف
 

 

ر حاں
ف

Maria speaks loudly. بولتی ہے۔ا و نچا بہتمار یہ 

We go to park daily.  ا نہ ن ا ر ک میں جاتے ہیں۔

 

ہم ر و ر

She arrived too soon.  ن ا د ہ ہی جلدی ا  گئی۔

 

و ہ ر

He walks too slow. و ہ بہت ا  ہستہ چلتا ہے۔

Do you know when it happened? ت  ہوا ؟
ک
کیا ا  پ  کو معلوم ہے یہ 

Ali as well as Ahmad is absent. غیر حاضر ہے ا و ر  ا حمد بھی۔علی بھی

Work hard otherwise you will fail.   گے۔

 

محنت کرو  و ر نہ فیل ہو جاو

I can’t go as I am busy. ں۔سکتا کیونکہ میں مصرو ف ہومیں نہیں جا

He is so weak that he cannot walk. و ہ ا تنا کمزو ر  ہے کہ چل بھی نہیں سکتا۔

As far as I know he is good. ک میں جانتا ہوں و ہ ا  چھا ہے۔

 

جہاں ن
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You made me laugh. تم نے مجھے ہنسان ا ۔

He is on death bed. ہے۔پر و ہ بستر مرگ

He came to my residence. و ہ میری ر ہائش گاہ پر ا  ن ا ۔

I have no objection to this.  نہیں۔

 

 ا عترا ض

 

مجھے ا س پہ کوی

I will go on Monday morning.  ں گا۔

 

میں سوموا ر  کو صبح جاو

These grapes are sweet to eat. یہ ا نگور  کھانے میں میٹھے ہیں۔

This book is easy to understand.  ہے۔یہ کتاپ  سمجھنے

 

میں ا  شا ں

He is called by different names. ا  ہے۔

 

ا موں سے پکار ا  جان

 

و ہ کئی ن

Ahmad is the best of all. ا حمد ست  سے ا چھا ہے۔

I would rather die than beg. ا  ا چھا ہے

 

۔میرے لیے بھیک مانگنے سے مرن

I’ll surely keep this in mind.  میں ضرو ر  ا س

 

ر کھوں گا۔کا خیال ن ا پ

May I say something?  کرو ں؟

 

میں کچھ عرض

I haven’t seen your book. میں نے تمہار ی کتاپ  نہیں د یکھی۔

He is an ordinary clerk. و ہ تو ا ن ک معمولی کلرک ہے۔

Be punctual and attentive.  د و ۔

 

 پر کام کرو  ا و ر  د ھیاں

 

ت
ق
و 

Don’t go out bare footed.  ۔

 

 ر  نہ جاو
ہ
ننگے پیر ن ا 

Put the notice on notice board.   پر لگا د و ۔

 

نوٹس کو نوٹس بور د

I have few rupees. میرے ن ا س کچھ ر و پے ہیں۔

I have many friends.  ہیں۔

 

میرے بہت سے د و ست

Its clear today.  مطلع صاف ہے۔

 

ا  ج

The tyre of the car burst. ر 

 

ب
ا 

 

پھٹ گیا۔کار  کا ن

Please give change.   گار ی د یجئے۔

 

ر
ب 
مہرن ا نی کر کے ر 

When will the match start?  شرو غ ہوگا؟

 

ت
ق
میچ کس و 

I am under debt.  ہے۔

 

ر ض
ق
میرے ا و پر 

I will think over this matter. میں ا س معاملہ پر سوچوں گا۔
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I am fond cycling. میں شا ئیکل خ لانے کا شوقین ہوں۔

I’ll surely keep it in mind.  کا خیال کرو ں گا۔

 

میں ضرو ر  ا س ن ا پ

May I say something?  کرو ں؟

 

میں کچھ عرض

The shouts rent the sky  گونج ا ٹھا۔

 

نعرو ں سے ا  سماں

He is an eye-witness . چشم د ن د  گوا ہ ہے۔و ہ

He will have to account for the money. ا سے پیسے کا حساپ  د ینا ہوگا۔

He will be pleased to meet you. ا نہیں ا  پ  سے مل کر خوشی ہوگی۔

He gets low salary.  ی تنخوا ہ ملتی ہے۔

 

ا سے تھور

He was admitted to hospital. ا سے ہسپتال میں د ا خل کر د ن ا  گیا۔

He reminds me of his brother. ا د  ا  ئی۔ا سے د یکھ کر مجھے ا س کے بھائی کی ن  

The child fell from the roof. بچہ چھت سے گر گیا۔

Each of these boys play games.  ر  ا ن ک کھیل کھیلتا ہے
ہ
 لڑکوں میں سے 

 

۔ا ں

Police inquired into the matter. پولیس نے معاملہ کی جانچ کی۔

When you will meet them? ت  ملو گے؟
ک
 سے 

 

تم ا ں

Of course,I do. ا  ہوں۔

 

بے شک،کرن

Its drizzling. بوندا  ن ا ندی ہو ر ہی ہے۔

Don’t get disturbed by this news.  ر ا ئیے نہیں۔
ھب

گ

ا س خبر سے 

What difference does it make? ا  ہے؟ا س سے کیا 

 

ر ق پڑن
ف

Translate this from Urdu into English. ا س کا ا ر د و  سے ا نگلش ترجمہ کیجیے۔

His criticism is not based on facts. ا س کی تنقید حقیقت پر منحصر نہیں۔

We were bored of his behavior. ا س کے سلوک سے ہم ا کتا گئے۔

His action caused the quarrel. میں جھگڑا  ہوا ۔ا س کے کام کے نتیجہ

She doesn’t have a son ا س کے لڑکا نہیں ہے۔

He acted contrary to his rules. لاف کام کیا۔

 

ا س نے ا پنے ا صولوں کے خ

Many a man suffered at his hands. ا ۔ا س کے ہاتھوں کئی لوگوں نے د کھ ا ٹھان  
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I haven’t seen him for one week. ۔میں نے ا سے ا ن ک ہفتے سے د یکھا نہیں

I have never done it before. میں نے پہلے کبھی نہیں کیا

I might do that. ا ئد یہ کرو ں

 

میں ش

No, not yet. نہیں ، ا بھی نہیں

So, let’s get started.  ے ، شرو غ کرتے ہیں۔
لٹ
 
خ
تو 

I am a chocoholic.  ی شوقین ہوں۔

 

ر
ب 
میں چاکلیٹ کی 

I know a bit about it.  ا  پتا ہے۔

 

مجھے ا س ن ا ر ے میں تھور

Look it up on the internet.  کر لو

 

لاس

 

 پر ن

 

ٹ ت

 

ا نٹرب

I didn’t say I didn’t believe you.  نہیںمیں نے یہ نہیں کہا کہ مجھے تم پر یقین

We finished in record time.  میں ا پنا کام ختم

 

ت
ق
 کریاھم نے بہت ہی کم و 

Please rectify the mistakes in my bill.
 ل میں جو غلطیاں ہیں ین

ن
ر ا ہِ کرم میرے 

ب 
کی تصحیح 

کرد یں

He is a young cricketer with great 
potential.

 کرکٹرہے

 

 نوجوا ں

 

و ہ بہت ن ا  صلاچٹ ت

The new leader reanimated the political 
party.

 میں پھر سے

 

 ا ل د ینئےلیڈر  نے سیاسی جماعت

 

 د

 

جاں

I have a fairly light teaching load this term.
 مے پڑھانے کا

 

 میں میرے د

 

 کام کافی ا سِ طےشدہ مدپ

ہلکا ہے

There is a letter addressed to you. ا م ا ن ک خط ہے

 

ا  پ  کے ن

I own nothing beyond the clothes on my 
back.

 کےعلاو ہ میر

 

 پر جو کپڑے ہیں،ا ںِ

 

ے ن ا س میرے بدں

کچھ نہیں

That old film evoked memories of my 
childhood.

 ہ کرد یںا سُ پرا نی فلم نے میری بچپن کی ن ا د یں

 

ا ر

 

ن

The court adjudged that he was guilty.  نے فیصلہ د ن ا  کہ و ہ قصور و ا ر  ہے

 

ت
ل
عدا 

The police were unable to hold back the 
crowd.

ا کام ر ہی

 

پولیس ہجوم کو ر و کنے میں ن

Tuck your shirt into your trousers  پینٹ کے ا ندر  کر لو

 

ض

مٹ 
ق

ا پنی 

I have nothing to do with him. ؟ میرا  ا س سے کوئی لینا د ینا نہیں
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I’lI stand by what I said earlier. ئم ہوںمیں نے جو پہلے کہا ،ا س پر ا پ  بھی قا

Do take your jacket off ; we do not stand on 
ceremony in this house.

ا ر  لو۔ہم ا س گھر میں تکلف

 

 نہیں کرتےا پنی جیکٹ ا ن

His meanness has become a standing joke.  کی  ہےا س کی کمینگی ا ن ک مستقل لطیفہ بن

She spurned all offers of help.  ٹھکرا د ی

 

ش

ک

 

 س
ن ی

 ر  
ہ
ا س نے مدد  کی 

She suddenly spied her brother in the 
crowd.

ک ا پنے بھائی کو ہجوم میں

 

 د یکھ یاا س نے ا چان

I woke up from the bad dream with a start. ر ے خوا پ  سے چو
ب 
 ر ا  کر 
ھب

گ

نکاا میں یکدم 

The goods were consigned to you by railway  ر یعے بھیج

 

 ا  پ  کو ر یلوے کے د

 

د ن ا  گیا تھاشا ماں

A good education gives the best possible 
start in life.

 ندگی میں بہترین ممکنہ

 

  مہیا کرد یتی ا چھی تعلیم ر

 

 ا  غار

ہے

I have nothing further to say.  ن د  کچھ نہیں کہنا ہے

 

ر
م
مجھے 

I don’t remember ever seeing him before. کبھی د یکھا ہومجھے ن ا د  نہیں کہ میں نے ا سُے پہلے

We owe our parents a lot.  

 

 ہیںہم پر ہمار ے و ا لدین کے بہت سے ا حسان

 

ا پ

What rotten weather! !کتنا خرا پ  موسم ہے

I can’t stand it any longer.  نہیں کر

 

ت

 

ر د ا س
ب 
 کو 

 

 ن د ا سِ ن ا پ

 

ر
م
سکتاا پ  میں 

I did it from force of habit  سے مجبور  ہوکرکی

 

میں نے یہ کام عاد پ

He writes to me every now and then. ا و ہ گاہے بگاہے مجھے خط لکھتا ہے

You can get this booklet gratis from here. ے ہیںا  پ  یہاں سے یہ کتابچہ مفت حاصل کر

 

شکٹ

My overall impression is that his work is 
good.

ا ثر یہ ہے کہ ا سُ کا کام ا 

 

چھا ہےمیرا  مجموعی ن

She overindulges her children.  

ن 

  د 

 

 ن ا د ہ ہی لاد

 

یو ہ ا پنے بچوں کے کچھ ر

 

ھی
ک

I have got a speck of dirt on my shirt  ہے

 

ا ں

 

س

 

ئ
 پر گندگی کا ا ن ک 

 

ض

مٹ 
ق

میری 

Lean security allowed the thieves to enter.
ا کافی سیکور ٹی کی و جہ سےچور  ا ندر 

 

ا  نے میں کامیاپ  ن

ہوگئے

He spends most of his time travelling. ا  ہے

 

 سفر میں گزا ر ن

 

ت
ق
 ن ا د ہ تر و 

 

و ہ ا پنا ر

We were under fire from all sides. ر س ر ہی تھیں
ب 
 ر  طرف سے ہم پر گویاں 

ہ
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I mustered up my courage and walked 
onto the stage.

میں نے ہمت کی ا و ر  سٹیج پر چڑھ گیا

The test for bacteria was negative. ٹیسٹ میں بیکٹیرن ا  نہیں تھا

The little girl was murmuring in her sleep.  ا  ر ہی تھی

 

ر
ب 
 

 

ر
ب 
چھوٹی بچی نیند میں 

The window was wide open. کھڑکی پور ی کھلی ہوئی تھی

The Newspapers have labelled him as a 
traitor.

ر ا ر  د ے د ن ا ہے
ق
 نے ا سے غدا ر 

 

ا خبار ا پ

I spent hours browsing in the book-shop.
ا پ  میں کئی گھنٹے کتا

 

بوں کی و ر ق گرد ا نی میں میں نے ن ک ش

صرف کئے

Come quickly; the child is drowning.  و پ  ر ہا ہے

 

جلدی ا  و ؛بچہ د

Mesh the potatoes with a fork. کانٹے سے ا  لوو ں کو پھینٹو

They petitioned the government to 
reconsider its decision.

 سے ا پنے فیصلے پر

 

و مت
خک
و ں نے 

ہ

 

ن
 

 

ا نی کی د ر خوا ست

 

نظرن

کی

The news of the plane crash filled us with 
horror

ن خوفزد 
 
می
ھ

  کے حاد ثے کی خبر نے 

 

ہ کر د ن ا جہار

You’ve been a great help. ا  پ  نے بہت مدد  کی ہے

His smile had masked his anger.  نے ا سُ کے غصےپر پرد 

 

 ا ل ر کھا تھاا سُ کی مسکرا ہ ت

 

ہ د

He is a lenient judge who passes lenient 
sentences.

ن د یتا 

 

ن ی

ہے`و ہ ا ن ک نرم د ل جج ہے جو نرم سزا 

There’s no accounting for the taste. لُ نہیں۔
م
 

 

شوق د ا  کوی

My foot, my tutor.  ں۔۔

 

 ں میاو

 

میری بلی، مجھے میاو

What the heck! کیا مصیبت ہے!

There is no accounting for the taste. لُ نہیں۔
م
 

 

شوق د ا  کوی

I damn care!  پرو ا ہ نہیں!

 

مجھے کوی

Give me the change please ے پیسے د یں۔
ھل

کُ

مجھے 
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